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Stop.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Stopp.

Don’t open your grammar book yet.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Öffne dein Grammatikbuch noch nicht.

If you understand English but your mouth freezes when it’s your turn to talk, this is for you.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Wenn du Englisch verstehst, aber dein Mund einfriert, wenn du sprechen sollst, ist das hier
für dich.

Today you’ll learn how to train your mouth and your brain—like athletes train their bodies—so

you can finally speak with calm, clarity, and confidence.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Heute wirst du lernen, wie du deinen Mund und dein Gehirn trainierst – wie Athleten ihre
Körper trainieren – damit du endlich mit Ruhe, Klarheit und Selbstvertrauen sprechen kannst.

You don’t need perfect grammar to start.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Du brauchst keine perfekte Grammatik, um zu starten.

You need motion.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Du brauchst Bewegung.

Small, daily motion.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Kleine, tägliche Bewegungen.

By the end of this episode, you’ll have simple tools you can use at home, at work, and on the

bus.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Am Ende dieser Episode hast du einfache Werkzeuge, die du zu Hause, bei der Arbeit und
im Bus nutzen kannst.

No stress, no drama—just steady progress.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Kein Stress, kein Drama – nur stetiger Fortschritt.
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So why do so many learners read and listen well, but struggle to speak?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Warum haben so viele Lernende Schwierigkeiten beim Sprechen, obwohl sie gut lesen und
hören können?

Because speaking is physical.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Weil Sprechen körperlich ist.

Your mouth has habits from your first language.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Dein Mund hat Gewohnheiten aus deiner ersten Sprache.

English asks your lips, tongue, and jaw to move in new ways.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Englisch verlangt von deinen Lippen, deiner Zunge und deinem Kiefer, sich auf neue Weise
zu bewegen.

The brain knows the idea, but the mouth hasn’t rehearsed the moves.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Das Gehirn kennt die Idee, aber der Mund hat die Bewegungen nicht geübt.

That’s not a problem of intelligence; it’s a lack of reps.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Das ist kein Problem der Intelligenz; es ist ein Mangel an Wiederholungen.

Like sport: no one lifts once and expects strong muscles.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Wie im Sport: Niemand hebt einmal und erwartet starke Muskeln.

We need smart, regular training.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Wir brauchen intelligentes, regelmäßiges Training.

Let’s make the training practical.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Lass uns das Training praktisch machen.

Think of your daily English like a short workout: a quick warm-up, a few focused drills, and a

cool-down where you reflect and relax.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Denk an dein tägliches Englisch wie an ein kurzes Workout: ein schnelles Aufwärmen, ein
paar fokussierte Übungen und ein Cool-Down, bei dem du reflektierst und entspannst.

Keep it light, consistent, and varied so you don’t burn out.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Halte es leicht, konsistent und abwechslungsreich, damit du nicht ausbrennst.

First, shadowing.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Zuerst, Shadowing.
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Pick a short audio or video you enjoy—a movie line, a podcast clip, a news sentence.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Wähle ein kurzes Audio oder Video, das dir gefällt – eine Filmzeile, einen
Podcast-Ausschnitt, einen Nachrichtensatz.

Play a few seconds, and repeat the words almost at the same time, matching rhythm, stress,

and intonation.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Spiele ein paar Sekunden ab und wiederhole die Worte fast zur gleichen Zeit, indem du
Rhythmus, Betonung und Intonation anpasst.

You’re not copying just the words; you’re copying the music of the words.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Du kopierst nicht nur die Worte; du kopierst die Musik der Worte.

Start simple, then add variety.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Beginne einfach und füge dann Abwechslung hinzu.

Don’t only shadow “Hello, how are you?” Try different situations: “I’ll have the chicken salad,

please.” “Boarding begins at Gate B-12.” “Could you clarify the deadline?” “That view is

unbelievable!” “Turn left at the traffic light.” “Let’s split the bill.” “I appreciate your help today.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Shadowe nicht nur "Hallo, wie geht's?" Probiere verschiedene Situationen: „Ich hätte gerne
den Hühnersalat, bitte.“ „Das Boarding beginnt am Gate B-12.“ „Könnten Sie den
Abgabetermin klären?“ „Diese Aussicht ist unglaublich!“ „Biegen Sie an der Ampel links ab.“
„Lass uns die Rechnung teilen.“ „Ich schätze deine Hilfe heute.“

Notice how each line pushes your mouth in a new direction.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Achte darauf, wie jede Zeile deinen Mund in eine neue Richtung drängt.

Some are quick and bouncy.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Einige sind schnell und spritzig.

Others are long and smooth.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Andere sind lang und geschmeidig.

That variety builds agility.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Diese Abwechslung fördert die Agilität.

If a line feels hard, break it into chunks. “I’ll have // the chicken salad, please.” Then put it

back together.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Wenn eine Zeile schwierig erscheint, teile sie in Abschnitte auf. „Ich hätte gerne // den
Hühnersalat, bitte.“ Dann setze sie wieder zusammen.
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If you miss a word, don’t stop; keep the rhythm and jump back in.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Wenn du ein Wort verpasst, halte nicht an; behalte den Rhythmus bei und spring wieder rein.

This trains your mouth to stay flexible during real conversations when you don’t catch every

syllable.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Das trainiert deinen Mund, flexibel zu bleiben, während du in echten Gesprächen nicht jede
Silbe mitbekommst.

Now add a tiny daily phrase routine—your warm-up.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Jetzt füge eine kleine tägliche Satzroutine hinzu – dein Aufwärmen.

Rotate through short, useful sentences so your mouth wakes up with different rhythms: “I’m

running late, but I’m on my way.” “I’ve got two meetings this morning.” “This coffee tastes

amazing.” “I’m looking forward to the weekend.” “Let’s keep it simple.” “That makes total

sense.” “Could you speak a little slower?” “I’ll handle it after lunch.” “Thanks for your

patience.” “I’ll take the bus today.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Wechsle zwischen kurzen, nützlichen Sätzen, damit dein Mund mit unterschiedlichen
Rhythmen wach wird: „Ich komme zu spät, aber ich bin auf dem Weg.“ „Ich habe heute
Morgen zwei Meetings.“ „Dieser Kaffee schmeckt fantastisch.“ „Ich freue mich auf das
Wochenende.“ „Lass es uns einfach halten.“ „Das macht total Sinn.“ „Könnten Sie ein wenig
langsamer sprechen?“ „Ich kümmere mich nach dem Mittagessen darum.“ „Danke für deine
Geduld.“ „Ich nehme heute den Bus.“

Say them with feeling.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Sprich sie mit Gefühl.

Smile for “This coffee tastes amazing.” Lower your voice for “Could you speak a little slower?”

Emotion makes pronunciation more natural because your face and breath move in the right

direction.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Lächle bei „Dieser Kaffee schmeckt fantastisch.“ Senke deine Stimme bei „Könnten Sie ein
wenig langsamer sprechen?“ Emotion macht die Aussprache natürlicher, weil sich dein
Gesicht und dein Atem in die richtige Richtung bewegen.

Next, speak out loud even when you’re alone.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Als Nächstes sprich laut, auch wenn du allein bist.

It may feel silly at first, but it’s powerful.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Es mag sich anfangs albern anfühlen, aber es ist kraftvoll.
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Narrate your life in English as you go: “Okay, I’m shutting down the laptop.” “Where did I put

my keys?” “I’ll wash the dishes, then I’ll read for ten minutes.” “I’m stretching my legs; this

chair is not my friend.” “Hmm, I forgot to reply to that email.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Erzähle dein Leben auf Englisch, während du es tust: „Okay, ich schalte den Laptop aus.“
„Wo habe ich meine Schlüssel hingelegt?“ „Ich werde das Geschirr spülen, dann lese ich
zehn Minuten.“ „Ich strecke meine Beine; dieser Stuhl ist nicht mein Freund.“ „Hmm, ich habe
vergessen, auf diese E-Mail zu antworten.

I’ll do it now.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ich mache es jetzt.“

You don’t need a partner.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Du brauchst keinen Partner.

You’re building fluency by connecting words to actions in real time.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Du baust Flüssigkeit auf, indem du Worte in Echtzeit mit Handlungen verbindest.

That connection—mouth, meaning, movement—teaches faster than silent study.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Diese Verbindung – Mund, Bedeutung, Bewegung – lehrt schneller als stilles Lernen.

Now, the mind.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Jetzt zum Geist.

Many learners translate in their heads and get stuck.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Viele Lernende übersetzen in ihren Köpfen und bleiben stecken.

Switch to direct thinking in English.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Wechsle zu direktem Denken auf Englisch.

Start tiny: label the world with single words. “Glass.” “Window.” “Rain.” “Hungry.” Then move

to mini-phrases. “It’s raining.” “I’m hungry.” “The meeting starts soon.” As your vocabulary

grows, your phrases grow.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Fang klein an: beschrifte die Welt mit einzelnen Wörtern. „Glas.“ „Fenster.“ „Regen.“
„Hungrig.“ Dann gehe zu Mini-Sätzen über. „Es regnet.“ „Ich habe Hunger.“ „Das Meeting
beginnt bald.“ Wenn dein Wortschatz wächst, wachsen auch deine Sätze.

The point is not big ideas; it’s speed.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Es geht nicht um große Ideen; es geht um Geschwindigkeit.
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Direct thinking removes the extra step that slows your speech.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Direktes Denken entfernt den zusätzlichen Schritt, der deine Sprache verlangsamt.

A helpful trick is micro-monologues.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ein hilfreicher Trick sind Mikro-Monologe.

For thirty seconds, think in English about one small topic—your breakfast, your plan for the

afternoon, what you can see from the window.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Denke dreißig Sekunden lang auf Englisch über ein kleines Thema nach – dein Frühstück,
deinen Plan für den Nachmittag, was du aus dem Fenster sehen kannst.

Keep it light and simple: “Eggs and toast today.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Halte es leicht und einfach: „Eier und Toast heute.

Too much salt yesterday.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Gestern zu viel Salz.

I’ll add fruit.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ich werde Obst hinzufügen.

Blueberries if we have them.” Your brain learns to supply words automatically without

jumping back to your first language.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Heidelbeeren, wenn wir sie haben.“ Dein Gehirn lernt, Wörter automatisch bereitzustellen,
ohne zu deiner ersten Sprache zurückzuspringen.

Immersion is the background music of progress.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Immersion ist die Hintergrundmusik des Fortschritts.

You don’t need to move abroad to surround yourself with English.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Du musst nicht ins Ausland ziehen, um dich mit Englisch zu umgeben.

Curate your environment: Change your phone and apps to English.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Gestalte deine Umgebung: Ändere dein Telefon und deine Apps auf Englisch.

Follow a couple of news accounts designed for learners.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Folge ein paar Nachrichtenkonten, die für Lernende gedacht sind.

Watch short videos with English subtitles.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Schaue kurze Videos mit englischen Untertiteln.
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Listen to simple stories or interviews while cooking.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Höre einfache Geschichten oder Interviews beim Kochen.

Add a few English memes or comics to your feed.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Füge ein paar englische Memes oder Comics zu deinem Feed hinzu.

Read one short paragraph of news in the morning.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Lies jeden Morgen einen kurzen Nachrichtenabsatz.

Make it enjoyable.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Mach es angenehm.

If you love travel, follow travel creators.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Wenn du Reisen liebst, folge Reiseerstellern.

If you love tech, follow tech.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Wenn du Technik liebst, folge Technik.

Joy keeps you consistent.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Freude hält dich konstant.

Speaking of consistency, small daily sessions beat rare marathons.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Apropos Konsistenz, kleine tägliche Einheiten schlagen seltene Marathons.

Five honest minutes every day builds more skill than two hours once a month.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Fünf ehrliche Minuten jeden Tag bauen mehr Fähigkeiten auf als zwei Stunden einmal im
Monat.

Think of athletes: they show up, they do their drills, they rest.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Denk an Athleten: Sie erscheinen, sie machen ihre Übungen, sie ruhen sich aus.

You can do the same.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Du kannst das Gleiche tun.
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Use habit stacking—attach your English to something you already do. “After I make coffee, I

shadow two lines.” “When I sit on the bus, I do my phrase warm-up.” Keep the bar low so you

never break the chain.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Nutze Habit Stacking – verbinde dein Englisch mit etwas, was du bereits tust. „Nachdem ich
Kaffee gemacht habe, shadowe ich zwei Zeilen.“ „Wenn ich im Bus sitze, mache ich mein
Satzaufwärmen.“ Halte die Hürde niedrig, damit du die Kette nie brichst.

Let’s talk mindset, because technique is useless if fear blocks your voice.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Lass uns über die Denkweise sprechen, denn Technik ist nutzlos, wenn Angst deine Stimme
blockiert.

Many learners wait for perfection before speaking.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Viele Lernende warten auf Perfektion, bevor sie sprechen.

That day never comes.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Dieser Tag kommt nie.

The courage to speak creates the skill to speak.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Der Mut zu sprechen schafft die Fähigkeit zu sprechen.

Mistakes are not danger; they’re data.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Fehler sind keine Gefahr; sie sind Daten.

They show you exactly what to practice next.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Sie zeigen dir genau, was du als Nächstes üben solltest.

When you feel nervous, simplify.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Wenn du nervös bist, vereinfache.

Slow your pace, shorten your sentences, and breathe out before you start.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Verlangsame dein Tempo, verkürze deine Sätze und atme aus, bevor du anfängst.

Think like a runner: smooth is fast.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Denk wie ein Läufer: geschmeidig ist schnell.

If you forget a word, paraphrase. “What’s the word… the thing you use to clean the floor?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Wenn du ein Wort vergisst, umschreibe es. „Wie heißt das Wort… das Ding, das du benutzt,
um den Boden zu reinigen?
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A mop.” If you don’t understand, guide the conversation: “Could you say that again?” “Do you

mean the delivery is Friday or Monday?” “Let me check I got that right.” These are

professional communication skills, not beginner crutches.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ein Wischmopp.“ Wenn du etwas nicht verstehst, leite das Gespräch: „Könnten Sie das bitte
wiederholen?“ „Meinen Sie, die Lieferung ist Freitag oder Montag?“ „Lass mich überprüfen,
ob ich das richtig verstanden habe.“ Das sind professionelle Kommunikationsfähigkeiten,
keine Anfängerstützen.

About accent: your goal isn’t to delete your identity.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Zum Akzent: Dein Ziel ist es nicht, deine Identität zu löschen.

Your goal is clear speech.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Dein Ziel ist klare Sprache.

Keep your melody natural and your sounds clear enough to be understood.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Halte deine Melodie natürlich und deine Laute klar genug, um verstanden zu werden.

That’s success.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Das ist Erfolg.

People want your ideas, your energy, your story.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Die Leute wollen deine Ideen, deine Energie, deine Geschichte.

A unique accent is part of that story.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ein einzigartiger Akzent ist Teil dieser Geschichte.

Here’s a simple way to measure progress without perfectionism: track clarity, comfort, and

control.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Hier ist eine einfache Möglichkeit, Fortschritt ohne Perfektionismus zu messen: Verfolge
Klarheit, Komfort und Kontrolle.

Clarity: do people understand you the first time?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Klarheit: Verstehen die Leute dich beim ersten Mal?

Comfort: do you feel less tension in your face and shoulders when you speak?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Komfort: Fühlst du weniger Spannung in deinem Gesicht und deinen Schultern, wenn du
sprichst?
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Control: can you speed up, slow down, and emphasize key words when you want to?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Kontrolle: Kannst du beschleunigen, verlangsamen und Schlüsselwörter betonen, wenn du
willst?

If those three grow, your fluency is growing.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Wenn diese drei wachsen, wächst auch deine Flüssigkeit.

Let’s put all the pieces together with a short daily plan—light, flexible, and realistic.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Lass uns alle Teile mit einem kurzen täglichen Plan zusammenfügen – leicht, flexibel und
realistisch.

One: Warm-up (one minute).
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Eins: Aufwärmen (eine Minute).

Say three short phrases out loud with emotion.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Sage drei kurze Sätze laut mit Emotion.

Rotate them daily: everyday life, work, travel, social moments.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Wechsle sie täglich: Alltag, Arbeit, Reisen, soziale Momente.

For example: “Morning!
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Zum Beispiel: „Morgen!

I slept terribly, but I’m alive.” “I’ll join the call at nine sharp.” “One ticket to the city center,

please.” “That movie was better than I expected.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ich habe schrecklich geschlafen, aber ich lebe.“ „Ich werde um neun Uhr pünktlich zum Anruf
kommen.“ „Ein Ticket ins Stadtzentrum, bitte.“ „Dieser Film war besser als ich erwartet hatte.“

Two: Shadowing drill (two minutes).
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Zwei: Shadowing-Übung (zwei Minuten).

Play a quick clip you enjoy and echo it.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Spiele einen kurzen Clip, den du magst, und echoe ihn.

Match the rhythm.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Passe den Rhythmus an.

If it’s tough, chunk it, then reconnect.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Wenn es schwierig ist, teile es auf, dann verbinde es wieder.
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Three: Self-talk (one to two minutes).
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Drei: Selbstgespräch (eine bis zwei Minuten).

Narrate one tiny task you’re doing right now.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Erzähle von einer kleinen Aufgabe, die du gerade machst.

Keep it friendly and simple.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Halte es freundlich und einfach.

Four: Mini-monologue (one minute).
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Vier: Mini-Monolog (eine Minute).

Think in English about something on your mind—weekend plan, lunch options, or the

weather.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Denke auf Englisch über etwas nach, das dir im Kopf herumgeht – Wochenendplan,
Mittagsoptionen oder das Wetter.

No translation.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Keine Übersetzung.

Five: Cool-down (thirty seconds).
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Fünf: Cool-Down (dreißig Sekunden).

Note one thing that felt easier than yesterday.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Notiere eine Sache, die einfacher war als gestern.

Smile at that win.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Lächle über diesen Erfolg.

Done.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Fertig.

That tiny plan is enough to keep your mouth active and your brain engaged, even on busy

days.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Dieser kleine Plan reicht aus, um deinen Mund aktiv und dein Gehirn engagiert zu halten,
selbst an hektischen Tagen.
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On longer days, you can extend any part, but don’t let the routine become heavy.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

An längeren Tagen kannst du jeden Teil verlängern, aber lass die Routine nicht schwer
werden.

Light + consistent beats heavy + rare.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Leicht + konsistent schlägt schwer + selten.

Let’s add more variety to keep your mouth flexible.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Lass uns mehr Abwechslung hinzufügen, um deinen Mund flexibel zu halten.

Here are quick example lines across different contexts—use them in your warm-ups or

shadowing:
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Hier sind schnelle Beispielzeilen aus verschiedenen Kontexten – benutze sie in deinem
Aufwärmen oder Shadowing:

Work and study: “Let’s align on the next steps.” “I’ll send the draft before lunch.” “Could you

share the file with me?” “I’m not sure yet, but here’s my initial idea.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Arbeit und Studium: „Lass uns die nächsten Schritte abstimmen.“ „Ich werde den Entwurf vor
dem Mittagessen senden.“ „Könnten Sie mir die Datei teilen?“ „Ich bin mir noch nicht sicher,
aber hier ist meine erste Idee.“

Travel and logistics: “Is this seat taken?” “What time does the last train leave?” “I think we

missed our stop.” “Could you recommend a place to eat nearby?”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Reisen und Logistik: „Ist dieser Platz besetzt?“ „Wann fährt der letzte Zug?“ „Ich glaube, wir
haben unseren Halt verpasst.“ „Könnten Sie mir einen Ort empfehlen, wo ich in der Nähe
essen kann?“

Social and small talk: “That sounds like a plan.” “How do you know the host?” “I’m new here,

but I’m excited to meet people.” “Thanks for inviting me; I had a great time.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Soziale Interaktionen und Small Talk: „Das klingt nach einem Plan.“ „Wie kennst du den
Gastgeber?“ „Ich bin neu hier, aber ich freue mich darauf, Leute zu treffen.“ „Danke, dass du
mich eingeladen hast; ich hatte eine tolle Zeit.“

Feelings and opinions: “I’m a bit overwhelmed, so I’ll take a short break.” “I completely agree

with that.” “I’m not convinced—can we look at another option?” “This made my day.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Gefühle und Meinungen: „Ich bin ein bisschen überwältigt, also mache ich eine kurze Pause.“
„Ich stimme dem vollkommen zu.“ „Ich bin nicht überzeugt – können wir eine andere Option
betrachten?“ „Das hat meinen Tag gemacht.“
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Daily life: “I’ll grab a quick snack.” “The air feels cooler today.” “I left my charger at home.” “I’ll

take the stairs.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Alltagsleben: „Ich werde mir einen schnellen Snack holen.“ „Die Luft fühlt sich heute kühler
an.“ „Ich habe mein Ladegerät zu Hause gelassen.“ „Ich nehme die Treppe.“

Your mouth learns by doing new movements, not by repeating one line forever.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Dein Mund lernt durch neue Bewegungen, nicht indem er eine Zeile für immer wiederholt.

Keep switching topics and rhythms so your speaking muscles stay agile.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Halte die Themen und Rhythmen wechselnd, damit deine Sprechmuskeln agil bleiben.

Now, a common question: “What if I don’t understand everything I shadow?” Good

news—you don’t have to.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Jetzt eine häufige Frage: „Was ist, wenn ich nicht alles verstehe, was ich shadowe?“ Gute
Nachrichten – das musst du nicht.

The goal is sound and rhythm training.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Das Ziel ist Klang- und Rhythmustraining.

Even professional athletes practice movements slowly or with assistance before they master

the full speed.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Selbst professionelle Athleten üben Bewegungen langsam oder mit Unterstützung, bevor sie
die volle Geschwindigkeit beherrschen.

Stay with the flow.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Bleib im Fluss.

If one sentence is too hard, shorten it or choose a similar, easier sentence with the same

rhythm, then return to the original later.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Wenn ein Satz zu schwer ist, kürze ihn oder wähle einen ähnlichen, einfacheren Satz mit
demselben Rhythmus und kehre später zum Original zurück.

Another question: “How do I avoid translating?” Build bridges with simple connectors that

keep you moving even when vocabulary is missing: “Basically…,” “So the point is…,” “In

other words…,” “For example…,” and simple structures like “It’s like…,” “It feels like…,” “It

looks like….” These connectors allow you to paraphrase and keep the conversation alive.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Eine weitere Frage: „Wie vermeide ich das Übersetzen?“ Baue Brücken mit einfachen
Verbindungswörtern, die dich in Bewegung halten, auch wenn der Wortschatz fehlt: „Im
Grunde…“, „Also der Punkt ist…“, „Anders gesagt…“, „Zum Beispiel…“, und einfache
Strukturen wie „Es ist wie…“, „Es fühlt sich an wie…“, „Es sieht aus wie….“ Diese
Verbindungswörter ermöglichen es dir, umzuformulieren und das Gespräch am Laufen zu
halten.
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They buy time while your brain searches for the exact word.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Sie kaufen Zeit, während dein Gehirn nach dem genauen Wort sucht.

You’ll also make faster progress if you listen for stress and melody.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Du wirst auch schneller Fortschritte machen, wenn du auf Betonung und Melodie hörst.

English is a stress-timed language: content words carry the beat, and function words often

get reduced.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Englisch ist eine betonte Sprache: Inhaltswörter tragen den Rhythmus, und Funktionswörter
werden oft reduziert.

Try it with “I’ll take the bus today.” You’ll likely tap the beat on “take,” “bus,” “today,” and slide

lightly over “I’ll” and “the.” When you shadow, exaggerate that music a little; it trains your ear

and guides your mouth.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Wenn du shadowst, übertreibe diese Musik ein wenig; das trainiert dein Ohr und leitet deinen
Mund.

Let’s revisit mindset with a truth that helps many learners: most people are kinder than your

inner critic.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Lass uns die Denkweise mit einer Wahrheit wieder besuchen, die vielen Lernenden hilft: Die
meisten Menschen sind freundlicher als dein innerer Kritiker.

The “spotlight effect” makes us think everyone notices our mistakes.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Der „Spotlight-Effekt“ lässt uns denken, dass jeder unsere Fehler bemerkt.

In reality, listeners are busy thinking about their own response.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

In Wirklichkeit sind die Zuhörer beschäftigt damit, über ihre eigene Antwort nachzudenken.

If you show patience, humor, and a willingness to communicate, people will meet you

halfway.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Wenn du Geduld, Humor und die Bereitschaft zur Kommunikation zeigst, werden die Leute
dir entgegenkommen.

Your calm will invite their calm.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Deine Ruhe wird ihre Ruhe einladen.

What about speed?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Was ist mit Geschwindigkeit?
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Many learners rush because they think fast English equals good English.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Viele Lernende hetzen, weil sie denken, schnelles Englisch bedeutet gutes Englisch.

But clarity beats speed.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Aber Klarheit schlägt Geschwindigkeit.

Start at a comfortable pace, then add speed only where it stays clear.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Beginne in einem angenehmen Tempo und füge Geschwindigkeit nur dort hinzu, wo es klar
bleibt.

Think like a cyclist changing gears on a hill—control first, then power.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Denk wie ein Radfahrer, der beim Bergauffahren die Gänge wechselt – zuerst Kontrolle,
dann Kraft.

And remember the principle: your brain will follow your mouth.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Und denke an das Prinzip: Dein Gehirn wird deinem Mund folgen.

When you speak, you don’t just demonstrate what you know; you create what you know.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Wenn du sprichst, zeigst du nicht nur, was du weißt; du erschaffst, was du weißt.

Production strengthens memory, builds automatic grammar, and tunes your pronunciation.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Produktion stärkt das Gedächtnis, baut automatische Grammatik auf und stimmt deine
Aussprache ein.

Reading and listening are food.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Lesen und Hören sind Nahrung.

Speaking is training.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Sprechen ist Training.

Let’s walk through a tiny example to feel this.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Lass uns ein kleines Beispiel durchgehen, um das zu fühlen.

Take the idea “ask for help at work.” Build three levels, each one small and manageable:
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Nimm die Idee „um Hilfe bei der Arbeit bitten“.
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Level 1: “Could you help me?” Level 2: “Could you help me with the budget file?” Level 3:

“Could you help me with the budget file?
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ebene 1: „Könnten Sie mir helfen?“ Ebene 2: „Könnten Sie mir mit der Budgetdatei helfen?“
Ebene 3: „Könnten Sie mir mit der Budgetdatei helfen?

I’m checking last quarter’s numbers, but I’m not sure about the exchange rate.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ich überprüfe die Zahlen des letzten Quartals, bin mir aber über den Wechselkurs nicht
sicher.“

Each level adds a small piece.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Jede Ebene fügt ein kleines Stück hinzu.

You’re not trying to be Shakespeare; you’re aiming for clear, confident communication.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Du versuchst nicht, Shakespeare zu sein; du strebst nach klarer, selbstbewusster
Kommunikation.

That is fluency.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Das ist Flüssigkeit.

If anxiety rises, reset your body.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Wenn die Angst steigt, setze deinen Körper zurück.

Exhale slowly, drop your shoulders, and plant your feet.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Atme langsam aus, lass deine Schultern sinken und stelle deine Füße auf.

Then speak.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Dann sprich.

Your voice rides on your breath; steady breath, steady voice.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Deine Stimme reitet auf deinem Atem; gleichmäßiger Atem, gleichmäßige Stimme.

Tiny body habits produce big speaking results.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Kleine Körpergewohnheiten bringen große Sprechresultate.
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Here’s a short checklist you can screenshot in your mind and review before any

conversation: • Breathe out. • Start simple. • Emphasize the key word in each sentence. •

Paraphrase if you forget a word. • Ask a clarifying question if needed. • Smile with your voice.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Hier ist eine kurze Checkliste, die du dir im Kopf merken und vor jedem Gespräch
durchgehen kannst: • Atme aus. • Beginne einfach. • Betone das Schlüsselwort in jedem
Satz. • Umschreibe, wenn du ein Wort vergisst. • Stelle eine klärende Frage, wenn nötig. •
Lächle mit deiner Stimme.

Now, a few quick myths to release:
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Jetzt ein paar schnelle Mythen, die du loslassen kannst:

Myth: “If I keep quiet until I’m perfect, I’ll avoid bad habits.” Reality: silence is the fastest way

to freeze your progress.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Mythos: „Wenn ich schweige, bis ich perfekt bin, vermeide ich schlechte Gewohnheiten.“
Realität: Stille ist der schnellste Weg, deinen Fortschritt einzufrieren.

Practice builds the right habits when you choose clear models and repeat them.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Übung schafft die richtigen Gewohnheiten, wenn du klare Modelle wählst und sie
wiederholst.

Myth: “My accent must disappear.” Reality: clarity matters more than accent.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Mythos: „Mein Akzent muss verschwinden.“ Realität: Klarheit ist wichtiger als Akzent.

Aim for sounds that are easy to understand and a melody that fits English rhythm; the rest is

personal style.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Strebe nach Lauten, die leicht zu verstehen sind, und einer Melodie, die zum englischen
Rhythmus passt; der Rest ist persönlicher Stil.

Myth: “I need long study sessions.” Reality: short, focused, daily sessions win.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Mythos: „Ich brauche lange Lernsitzungen.“ Realität: Kurze, fokussierte, tägliche Sitzungen
gewinnen.

Consistency builds confidence; confidence builds speed.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Konsistenz baut Vertrauen auf; Vertrauen baut Geschwindigkeit auf.

To make this easier, prepare a tiny personal phrase bank that fits your life.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Um das einfacher zu machen, bereite eine kleine persönliche Satzbank vor, die zu deinem
Leben passt.

Keep twenty lines on your phone that you actually use.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Halte zwanzig Zeilen auf deinem Telefon, die du tatsächlich verwendest.
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Mix contexts and moods.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Mische Kontexte und Stimmungen.

Here’s a starter set—edit freely:
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Hier ist ein Starter-Set – bearbeite es nach Belieben:

“I’ll take care of it.” “Can we push this to tomorrow?” “Thanks, that was really helpful.” “I didn’t

catch that—could you repeat it?” “Let me check and get back to you.” “I’m across town; I’ll be

there in twenty minutes.” “I’m fine with either option.” “Honestly, I need a break.” “That’s

exactly what I was thinking.” “Let’s circle back after lunch.” “I’ll book the tickets tonight.”

“Could you send me the details?” “I’m learning—thanks for your patience.” “That’s not ideal,

but we’ll figure it out.” “Quick question—do you have a minute?” “I’m excited about this.”

“Long day.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

„Ich kümmere mich darum.“ „Können wir das auf morgen verschieben?“ „Danke, das war
wirklich hilfreich.“ „Ich habe das nicht mitbekommen – könnten Sie das wiederholen?“ „Lass
mich nachsehen und mich bei dir melden.“ „Ich bin auf der anderen Seite der Stadt; ich
werde in zwanzig Minuten dort sein.“ „Ich bin mit beiden Optionen einverstanden.“ „Ehrlich
gesagt, ich brauche eine Pause.“ „Das habe ich genau gedacht.“ „Lass uns nach dem
Mittagessen zurückkommen.“ „Ich buche die Tickets heute Abend.“ „Könnten Sie mir die
Details schicken?“ „Ich lerne – danke für deine Geduld.“ „Das ist nicht ideal, aber wir werden
eine Lösung finden.“ „Kurze Frage – hast du einen Moment?“ „Ich freue mich darauf.“
„Langer Tag.

I need fresh air.” “Great job on the presentation.” “I appreciate your honesty.” “Let’s keep

moving.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ich brauche frische Luft.“ „Tolle Arbeit bei der Präsentation.“ „Ich schätze deine Ehrlichkeit.“
„Lass uns weitermachen.“

Rotate five lines per day.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Wechsle fünf Zeilen pro Tag.

Speak them like you mean them.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Sprich sie, als würdest du es ernst meinen.

Your mouth will remember the shapes; your brain will remember the paths.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Dein Mund wird sich die Formen merken; dein Gehirn wird sich die Wege merken.

One more sport lesson: progress arrives in waves.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Eine weitere Lektion aus dem Sport: Fortschritt kommt in Wellen.



Your English Toolbox   TRANSCRIPT · EN+DE · EP 15 yourenglishtoolbox.com · 19

Your English Toolbox

Athletes have plateaus, and so will you.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Athleten haben Plateaus, und das wirst du auch.

A week where everything sounds clumsy does not mean you’re stuck; it means your brain is

reorganizing new patterns.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Eine Woche, in der alles unbeholfen klingt, bedeutet nicht, dass du feststeckst; es bedeutet,
dass dein Gehirn neue Muster reorganisiert.

Treat those weeks as active recovery.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Betrachte diese Wochen als aktive Erholung.

Keep your routine short and kind.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Halte deine Routine kurz und freundlich.

Focus on clarity and breath.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Konzentriere dich auf Klarheit und Atem.

The next wave of improvement usually comes right after a patient stretch.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Die nächste Welle der Verbesserung kommt normalerweise direkt nach einer geduldigen
Phase.

If you like numbers, use simple metrics that reward consistency, not perfection.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Wenn du Zahlen magst, verwende einfache Metriken, die Konsistenz belohnen, nicht
Perfektion.

Count minutes spoken aloud, not errors.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Zähle Minuten, die laut gesprochen wurden, nicht Fehler.

Count days in a row, not vocabulary size.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Zähle Tage hintereinander, nicht die Größe des Wortschatzes.

A tiny log on your notes app—“4 minutes self-talk, 2 minutes shadowing, felt calmer than

yesterday”—will keep your motivation warm.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ein kleines Protokoll in deiner Notizen-App – „4 Minuten Selbstgespräch, 2 Minuten
Shadowing, fühlte mich ruhiger als gestern“ – hält deine Motivation warm.



Your English Toolbox   TRANSCRIPT · EN+DE · EP 15 yourenglishtoolbox.com · 20

Your English Toolbox

For extra variety, add lines from service situations you meet often: “Could I have this in a

medium, please?” “I’d like to return this; I have the receipt.” “Do you have anything without

nuts?” “Is tap water okay?” “Could you email me the confirmation?” “I’ll wait over there.” “It

should arrive by Thursday, right?”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Für zusätzliche Abwechslung füge Zeilen aus Service-Situationen hinzu, die du oft erlebst:
„Könnte ich das bitte in Medium haben?“ „Ich möchte das zurückgeben; ich habe den Beleg.“
„Haben Sie etwas ohne Nüsse?“ „Ist Leitungswasser in Ordnung?“ „Könnten Sie mir die
Bestätigung per E-Mail senden?“ „Ich warte dort drüben.“ „Es sollte bis Donnerstag
ankommen, oder?“

And some universal repair phrases that save any conversation: “Sorry, my connection

dropped for a second.” “Let me rephrase that.” “What I meant was…” “Could you give me an

example?” “Take your time—I’m listening.”
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Und einige universelle Reparaturphrasen, die jedes Gespräch retten: „Entschuldigung, meine
Verbindung ist kurzzeitig abgebrochen.“ „Lass mich das umformulieren.“ „Was ich meinte,
war…“ „Könnten Sie mir ein Beispiel geben?“ „Nehmen Sie sich Zeit – ich höre zu.“

Finally, celebrate small wins out loud. “Today I spoke slower and felt in control.” “I handled a

call without switching languages.” These moments matter.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Feiere schließlich kleine Erfolge laut. „Heute habe ich langsamer gesprochen und mich
kontrolliert gefühlt.“ „Ich habe einen Anruf ohne Sprachwechsel gemeistert.“ Diese Momente
sind wichtig.

The voice you practice shapes the voice you bring to real life.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Die Stimme, die du übst, formt die Stimme, die du ins echte Leben bringst.

As we head to the finish, let’s anchor the core message.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Wenn wir uns dem Ende nähern, lass uns die Kernbotschaft verankern.

You don’t need permission to speak.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Du brauchst keine Erlaubnis zu sprechen.

You don’t need perfection to start.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Du brauchst keine Perfektion, um zu starten.

You need motion, variety, and kindness toward yourself.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Du brauchst Bewegung, Abwechslung und Freundlichkeit dir selbst gegenüber.

Train your mouth with shadowing and short phrases.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Trainiere deinen Mund mit Shadowing und kurzen Phrasen.
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Train your mind to think in English directly, one small idea at a time.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Trainiere deinen Geist, direkt auf Englisch zu denken, eine kleine Idee nach der anderen.

Surround yourself with enjoyable English so your progress feels natural.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Umgebe dich mit angenehmem Englisch, damit dein Fortschritt natürlich erscheint.

Show up daily, even for five minutes.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Erscheine täglich, auch für fünf Minuten.

And treat mistakes as friendly feedback.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Und betrachte Fehler als freundliches Feedback.

Your voice matters.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Deine Stimme zählt.

It carries your ideas, your humor, your story.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Sie trägt deine Ideen, deinen Humor, deine Geschichte.

Keep it.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Behalte sie.

Polish it.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Poliere sie.

Use it.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Nutze sie.

When you speak, the world hears you—and you hear a stronger version of yourself.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Wenn du sprichst, hört die Welt dich – und du hörst eine stärkere Version von dir selbst.

Before we close, tell us one simple English phrase you’ll start repeating daily.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Bevor wir schließen, sag uns einen einfachen englischen Satz, den du täglich wiederholen
wirst.

Write it in the comments.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Schreibe ihn in die Kommentare.

Share it so others can borrow it for their warm-ups.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Teile ihn, damit andere ihn für ihr Aufwärmen ausleihen können.
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And if this episode helped, pass it to a friend who needs a nudge to speak.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Und wenn diese Episode geholfen hat, gib sie an einen Freund weiter, der einen Schubs zum
Sprechen braucht.

Take this with you: action beats anxiety.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Nimm das mit: Handlung schlägt Angst.

Repetition beats hesitation.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Wiederholung schlägt Zögern.

And your brain will follow your mouth.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Und dein Gehirn wird deinem Mund folgen.

This is Your English Toolbox—we’ll be here, cheering for every word you dare to say.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Das ist dein Englisch-Werkzeugkasten – wir werden hier sein und für jedes Wort jubeln, das
du wagst zu sagen.


